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Szerkesztőségi iroda:
Nagybecskerek, 

Zápolya-nteza 1-ső azám,
hová a lap szellemi részét illeti 

minden közlemény intézendő.

Kiadóhivatal: 
íieitz Per. Pál könyvnyomdája 
Nagybecskerek. Zápolya-nteza 1.
hová a hirdetések, az előfizeté­
sek és a lap szétküldésére vo­
natkozó felszólalások intézendők.

Telefon 21, szám.

á n f Tf Előfizetési árak:
Egész évre----------------24 kor.
Félévre — —
Negyedévre —
Egy hóra — —

— Egyes szám ára 8 fíti. —
Hirdetések

a kiadóhivatalban fogadtatnak el. 
Azonkívül az összes Hirdetési 

irodákban.

Megjelenik
vasár- és ünnepnapok kivételével 

Kiedeneap déivíán 5 árak».
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POLITIKAI NAPILAP.
FehUős sggrkeagtő: B?. Bráijer Lajae,

XXXI. évfolyam. 167. szám.Nagybecskerek, 1902.
Szerda, julíus 23.

Lenau.I magyar föld, ez a hatalmas szent érzés tar­
totta meg magyarnak a német szavú köl­
tőt. Ez sirt föl benne a távol óceán pár jain | 
s ez sóhajtott föl benne az Egek Urához, 
mikor fáradt szempilláit a szomorú döblingi 
házban örök álomra lehunyta.

Nagy tanúságunk és nagy erőnk 
nekünk a mi német Petőfink élete.

Tanúság arra, hogy nincs mit kétked­
nünk azokban a derék német honfitársaink­
ban, akiknek a verejtéke összevegyült az 
aranykalászos rónaság barna földjével. 
Lelkűkből esett minden

És ez a megbecsülés, nemcsak az 
egyes embernek, a kiválasztottnak szól, de 
mindenkinek, aki úgy érez, úgy gondol­
kodik, mint ahogy Lenau Miklós érezetf, 
gondolkodott és ami fö, cselekedett.

Lenau Miklós emlékét fölidézve, újabb 
1 agyogó tanúságul állíthatjuk minden 
hazánkbeli nemzetiség elé, hogy ime idegen 
nemzetiségeink minden nagyságát 
gyarság, a magyar haza szeretető emelte a 
dicsőség fényes piedesztáljára.

Lenau Miklós emlékezete újabb tanú­
ságul szolgálhat azonkívül arra is, hogy a 
magyar haza szere te te nem bomlasztó és 
pusztító, hanem erősítő és fölemelő hatás­
sal van a velünk együtt élő idegen ajkú 
nemzetiségekre. Nélküle pusztulnak és vele 
boldogulnak.

Ha német ajkú honfitársaink Lenau 
Miklós emlékezetét mindenkor szivükbe 
zárják,

ló 17-é
Emil,

Nagybecskerek, julius 23.
Úgy lehet, hogy a weidlingi temetőben 

megmozdult egy halott, s lelkes 
szivének talán egy maradék atomja meg­
dobbant a föld alatt, s ez a dobbanás vé­
gig futott a hazán és megrezegtette az édes 
szülőföldet, ahol a délibábos, pacsirtadalos 
magyar rónán elsőt dobbant 
Lenau Miklós szive.

Talán erre a dobbanásra jutott eszébe 
utódoknak, hogy megemlékezzenek arról 

a költőről, akinek német nevében, 
nyelvében a magyarság tüze lázongott, akinek 
nagy lelkét a puszták alkonyati langyos 
szellője úgy átjárta egész életére, hogy 
utolsó sóhajáig a hazaszeretet szent érzését 
sugározta ki.

Lehetetlen, hogy diadalmas ujjongásba 
ne törjön a magyar szív, mikor azt a bűvös 
erőt látja, melylyel a magyar föld lekötötte 
az idegen nevű, idegen nyelvű és idegen­
ben élő költőt.

Ez a föld az

cn.

labiró. magyari

lónak
- ■k.

az a szív: a nia-697—x.117

mvasutak az
csöpp verejték az 

édes hazai földre s a sok milliárdnyi csöpp- 
böl fölszálló lehellete a magyar földnek 
csak magyar lelket tarthat fönn a német 
köntösben is.

német
udapest—
t Tengeri 

> illetőleg 
nybevéte-

s

Es ez egyúttal a mi 
ezeréves nemzeti létünk éltetője, 
tartója.

nagy erőnk, 
fenn-

Igaz azonban, hogy az emberi lélek 
itt a földön téveteg. Őrző pásztor nélkül 
megbomolhat a rend, szétoszolhat a nyáj, 
ki hanfis kolompszó, ki mérges sarju után.

Az örködönek éber szemekkel kell 
tehát széjjel nézni a hazában, hogy idegen 

, , , . . kolompos zűrzavart ne csináljon,
a szabadsagszeretet Minden egyes polgára e hazának

D'lszlor lilmk/.i-'mnL- mfflh'0 ™erf18° érezze, hogy nincsen őrizetlenül, hogy 
pásztor tilinkőjanak melabus hangjával. jogaikat megvédi, igazukat megadja és köte-

Megvolt mind az a tulajdonság benne, lességeikét szárnonkéri a magyar nemzet, 
ami a magyar embert jellemzi. A szenve- A hazánkban élő nemzetiségek okosabb 
dély, a tűz, a csöndes merengés s a rajongó és becsületesebb része tudja, " hoo-y édes 
hazaszeretet, az a mélységes hazaszeretet, testvére e hazában a magyar fajnak, mel) 
melyet a világ egyetlen nemzete sem érez lyel egyenlően osztozik mindenben 
úgy, mint a magyar. még elsöszülött jogát sem érvényesíti.

Más nemzetek fiai szeretik a szülöföldjü- Mikor Magyarország szine-java Lenau
két, ragaszkodnak a röghöz, tetszelegnek nem- születésének százesztendős évfordulójára a 
zetük vagy fajuk dicsőségének a fényében, költő szülőföldjére, Csatádra, ebbe a derék, 
de a haza iránt való szeretet náluk nem az hazafias torontáli faluba zarándokol, Dél- 
a mélységes érzelem, mely lobogva ég külön- magyarország németsége s vele együtt az 
külön minden egyes magyar ember lelkében, összes nemzetiségek láthatják, hogy mennyire 
hogy azután egy rettentő, fölséges láng- megbecsüli a magyar nemzet az ö idegen 
tengerré egyesüljön a veszedelem idejében, nyelvű költőjében a magyar szivet

Ezt az érzést lehelte Lenau leikébe a lelket.

akkor egy utón járnak 
boldogulnak velünk.

Minden 
n k e d-

s együtt
Somfai János.)

Minden
f ő n és

a mely öt a legszebb 
alkotásokra ihlette. Dalaiból fölsirt 
zadokon at szenvedő magyar lélek, majd 
felharsant bennük 
lángoló kürtszava,

A kiegyezési tárgyalások. A külügyminisz­
tériumban mint már jelentettük — tegnap 
délelőtt ült össze a vám- és kereskedelmi értekez­
let Goluchovski gróf külügyminiszter elnöklé­
sével. Az értekezlet, a mely előtt a két kormány 
szakelőadói az osztrák kereskedelemügyi minisz­
tériumban

a szá-
Minden
étfőn

— ■

Minden 
a k e d- 
nerckor. előzetes megvitatást folytattak és 

abban a két kormány részéről felvetett javaslato­
kat beható tárgyalás alá vették. A vám- és 
kereskedelmi értekezlet részéről az olasz borvám­
klauzula kérdése a tegnapi tanácskozással egyelőre 
elintézést nyert és a magyar szakértők, Dobokay 

tanácsos, Lónyay osztálytanácsos és 
Kramszky fővegyész, akik nem állandó tagjai az 
éi iekezletnek, már visza is tértek Budapestre. Az 
értekezlet tegnap délután három órakor újra tar­
tott ülést és azon Toepke Alfréd államtitkár is 
részt vett a magyar pénzügyminisztérium képvise­
letében, mert az értekezleten az indiai cukorkivi­
tel ügyében való végleges megállapodásokról és 
a brüsszeli cukorkonvencióból

r_m
;i| s ezSzemély

vonat
3$
ym111.
$ min.iy
m14.00 m

30.40
30.85

m
28.95

t a magyar
141.50 érkezett orosz;

| ; 30.50 
1 30.80

I 18.20
38.50
28.90
52.30

után-

A „TORONTÁL“ tárcája. A védő szent nagy, feketés szobra belül 
üres bronzból készült, a feje, meg a két keze 
vert ezüstből.

Mattalá ezt mondta:
— Előre!
A nép oda tódult, hogy lássa. A templom 

ablakai recsegtek, valahányszor egy-egy szélroham 
támadt. A templom hajója megtelt tömjénfüsttel. 
A zene hangjai olykor behallatszottak. Vallásos 
lázféle fogta el azt a nyolc férfit a népáradatban. 
Tettre készen nyújtották ki karjaikat.

Ezt mondta Mattalá:
— Egy! . . . kettő! . . . három! . . .
Megállapodás szerint összeszedték az erejü­

ket a férfiak, hogy a szobrot leemeljék az oltár­
ról. De túlságosan nagy volt a súlya: balra 
billent a szobor. Nem tudták jól alája tenni a 
kezüket, hogy igazában megfoghatták volna. 
Lehajoltak, hogy újra megpróbálkozzanak vele. 
Biagio di Clisci és Giovanni Curo valamivel 
ügyetlenebbek voltak a többieknél és kiszalasz­
tották a kezükből. A szobor egészen oldalvást 
dőlt. Ummálido felsikoltott.

lido ajkai vonaglottak a kíntól. Az asszonyok, 
akik látták, összeborzadtak.

Végre fölemelték a szobrot. Ummálido ki­
húzta alóla szétzúzott, vérző kezét. Nem volt 
annak többé olyan formája, mint a kéznek 
szokott lenni.

A hős.
§K Irta: Gabriele D’Annunzio.

— Eredj haza, de rögtön! Eredj haza! — 
kiáltotta a nép és taszigálták kifelé a templom­
ajtó felé.

A „Torontál“ eredeti tárcája. —

A Szent Gonselvonak szentelt nagy lobogó­
kat ki vitték már a főtérre; ott lengette azokat a 
szellő. Óriási erejű férfiak szorították ökölbe; 
arcuk kipirult, nyakukon kidagadtak az erek.

Mascalico falu népe szokatlan pompával 
ülte meg szeptemberben a radusaiak fölött aratott 
győzelem ünnepét. Csodálatos hitbeli buzgóság 
égett a lelkekben. Bő gabonatermésükből áldoza­
tot vittek védő szentjük oltárára. Az utcákon 
minden ablakot szőnyegekkel ékesítettek föl az 
asszonyok. A férfiak felkoszoruzták a kapukat és 
a házak küszöbét. Utc-ahosszat hullámzott a 
csodálattól megittasult, végtelen tömeg.

A templomból a főtér felé vonult a kör­
menet. Az oltár előtt, hol Szent Pantaleone el­
esett, nyolc kiváltságos férfi várt a pillanatra, 
midőn fölemelhetik Szent Gonselvo szobrát. így 
hívták őket: Giovanni Curo, Ummálido, Mattalá,
Vincenzio Guanno, Rocco di Céuzo, Benedetto 
Galante, Biagio di Clisci, Giovanni Senzapaura. elnyomta a kiáltásukat. 
Csendesen, kissé zavarodottan állottak, hivataluk 
méltóságával eltelve. Nagyon erős embereknek 
látszottak; a fanatizmus tüze szikrázott a 
műkben; arany karika fülbevalókat viseltek, mint 
az asszonyok. Néha-néha megtapogatták karjaikon 
az izmokat és a pulzust, mintha az er ejőket 
akarnák megmérni; vagy pedig mosolyogva vál­
tottak egymással egy-egy futó pillantást.

Lói—

Az egyik asszony leoldta a kötényét és be 
akarta kötni. Ummálido nem fogadta el. Nem 
szólt, csak azokat az embereket nézte, akik a 
szobor körül tanakodtak.

— Én viszem!

kor. az

közt
mint — Nem biz azt! Engem illet!

— Dehogy téged! Én viszem, én!
Cicco Ponno, Mattia Scafarola és Tommaso 

di Clisci a fölött tusakodtak, hogy Ummálido 
helyett melyikük legyen a nyolcadik.

Ez oda ment a vitatkozókhoz. Szétzúzott 
keze az oldalán lógott, a másik kezével pedig 
utat nyitott maga előtt.

Csupán ennyit mondott:
— Engem illet meg az a hely.
És nekivetette a balvállát a 

szobrának. Fogcsikorgatva, roppant erőfeszítéssel 
fojtotta el a fájdalmát.

Mattalá ezt kérdezte tőle:
— Hát te mit akarsz?
Ezt felelte vissza:
— Amit Szent Gonselvo akar.
S a többiekkel együtt útnak indult. El­

csodálkozva nézte a nép. Mikor egyik-másik 
meglátta a vérző és üszkösödni kezdő sebet, ezt 
kérdezték tőle:

— Mi van az egyik kezeddel?
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— Vigyázz!! Vigyázz! — kiáltották körös­
körül, mikor látták, hogy bajba kerül a védő 
szent. A piacon olyan nagy volt a lárma, hogy

védöszent

Ummálido térdre esett; jobb keze a szobor 
alatt maradt. Úgy térden állva, kimeredt szemmel 

sze- nézett a kezére, melyet nem tudott kihúzni ; 
meredt szemeiből félelem és fájdalom sirt ki, de 
eltorzult ajaka nem kiáltott többet. Néhány vér- 
csepp csörgött az oltárra.

Társai újra nekifohászkodtak, hogy föl- 
I emeljék a terhet. Bajosan ment a dolog. Ummá-
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jegyzékre adandó válaszról volt szó. Félhivatalo­
san jelentik még, hogy Lukács László pénzügy- 
miniszter intézkedett, hogy Toepke államtitkár és 
Popovics miniszteri tanácsos az osztrák szakelő­
adókkal holnap kezdjék meg a tárgyalást a két 
pénzügyminisztérium között fenforgó függő kér­
désekről. Az uj autonóm vámtarifának ma szer­
dán kézdődő harmadszori olvasása több hetet fog 
igénybe venni. Az ülesek az osztrák kereskedelem­
ügyi minisztériumban lesznek.

Illevich Ferenc h.-neuzinai gazda 
horvát csizma Wilhelm Mihálynak

Rech János torontál-szécsányi gazda 
pár német csizma Wilhelm Mihálynál.

Nikolin Vazul hajdú egy pár magyar csizma 
Wilhelm Mihálynál.

Az iparkiállitás. egy pár

Nagybeoskerek, julius 23.
Az iparkiállitás rendező-bizottsága újabban 

a következő megrendelésekről számol be:

egy

S z ő 11 ő s s y Károlyné gyűjtése;
Szelgrád János egy forgatható szék Homa

hírek.Kálmánnál.
Stréff Mátyás egy képráma Homa Kálmánnál. 
Szőllőssy Károly egy ruhakefe Wilmos Tájékoztató.Jánosnál.

A gőzfürdő (telefon 118. szám) minden n a 
reggeli Vsß órától kezdve dóiig az urak részére nvilvi 
van; hölgyek részére minden kedden és péntekéi, 
dél től délután 5 óráig; ugyanazon napokon este Vói-lói 
Vs8-ig urak részére is. Vidéki hölgyek részére 
minden nap délben gőzfürdő. A kádfürdő 
nap nyitva marad. Zuhanyfürdő égé

Fetter Kristóf egy pár téli harisnya Kugler 
és Kellernél.

Fetter Kristóf egy őszi öltözet.
Fetter Kristóf egy pár cipő Stecher cipésznél. 
Machalek Ferenc 

Schwarcz János cipésznél.
Brunet József 4 drb. nyakkendő.
Brunet József pompadour Bakalovich Médi 

kisasszonynál.
Henczel Miklós 2 drb. nyakkendő.
Homa Kálmán 3 drb. nyakkendő.
Schneider Lajosné egy ruhakefe Wilmos

Torontálvármegye választói.
— A központi választmány ülése. —

egész— julius 23.
Torontálvármegye központi választmánya 

legutóbbi ülésén tárgyalta az 1903. évre képvi­
selőválasztói jogosultsággal biró választók kiiga­
zított névjegyzéke ellen beadott felszólalásokat 
és észrevételeket.

Az ülésen dr. DeIlimanics Lajos alispán 
elnökölt, jelen voltak továbbá:
Géza, dr. Mangold Samu, Oldal Antal,
Weisz Izidor, dr. Klein Mór, Lucsics 
Miklós és Rigó István tb. főjegyző, mint a köz­
ponti választmány jegyzője.

A közpoíi választmány a következő felszóla­
lásokat és észrevételeket tárgyalta:

D a z s u Péter nagybecskereki lakos a béga- 
szentgyörgyi kerülethez tartozó Nagytorák község 
névjegyzékébe való fölvételét kérte. — Fölvették.

A lovrini kerülethez tartozó Kis-Ősz község 
elöljáróságának észrevételei alapján fölvette a 
közp. választmány névjegyzékébe Bräuer János,
Ebinger Frigyes és Fuchs Miklós kisőszi 
lakosokat, törölte Ebinger Jánost, Fuch 
Frigyest és Fritz Miklóst. Azonkívül a választ­
mány több választó életkorának és néhány ház­
számnak a kiigazítását rendelte el.

Fölvették továbbá Braun Simon mokrini,
Palku Jakab, Kincs Ferenc, Kindl Antal.'
Kindl Mátyás. K i s o j g János, K i s o j g György 
nagykomlósi lakosokat, Gombócz Bayer 
Ede szolgabirót, Lo wie ser Imre antalfalvi 
főszolgabírót, ifj. Szóka János, id. Szóka 
János, Farkas János, Pokanecz Mihály 
Illancsa Mihály, Petrás Pál, Pracskácz 
György lajosfalvi lakosokat, K. Molnár Jenő 
tor.-vásárhelyi áll. gazdasági iskolai szaktanítót és
Gsacskovics Milivoj horvátcsenei lakost i MiVi-« t?i •- n..,,.

Gyertyánffy Kálmán nyug honvéd- Józsefé« °nan VédÖk
e™ef-,gTén lakos fölTételi kérelme, miután már 
előbb fölvétetett, tárgytalan.

Elutasították fölvételi kérelmükkel a 
következőket: Lupsa Vikentie, Dragueszku 
tiukov Bogdán eszku Juon nagykomlósi 01- 
tean László nagyszentmiklósi lakosokat, Todo- 
r o v í c s Pál, Deutsch Gyula, Petrovics P. Dusán,
Petrovics Velimir, Berán Ferenc, Tatarin 
Dusán, He mez Henrik és Radovancsev M 
Péter pancsoyai lakosokat, továbbá Pap János 
gyorgyhazi állomási elöljárót.

Azonkívül törölte a központi választmány I 
a nagykomlósi képviselőválasztók névjegyzékéből Tamásnál 
Kincs Jánost, Kincs Kristófot, Kindl Győr- 
g\öt, Kindl Jánost és Kisoje Tivadart.

egy pár sárga cipő sz nap.
Fogmiiterem. Erdélyi Mór fogtechnikus, a Korom 

szálloda mellett.
Augusztus 2-án. Könyvnyomdászok Gutenberg-ünnepélye 17 

Ellmcr-féle vendéglőben.
» 20-án. A „Harmónia“ férfidalkör hangversenye a

kaszinóban.

Személyi hir. Dr. Dellimanics Lajos 
alispán tegnap visszaérkezett Nagybecskerekrr.

— Pénzügyi kinevezés. A m. kir. pénzügv- 
mmiszter Csépány József nagybecskereki adó­
hivatali segédet a dunavecsei m. kir. adóhivatal­
hoz ellenőrré nevezte ki.

Jánosnál.
Steinitzer Nikel István 1 drb. vizeskanna, 

weidling Éliás bádogosnál.
Scheider Lajosné 3 drb. nyakkendő.
Özv. Miksaffy Lipótné egy ruhakefe Wilmos

drb bádog

Jánosnál.
Róna Árpádné 1 passirozó-szita, 1 liszt-szita. 
Mayer Aurél gyűjtése:
Hertzel Sándor

— Magyar név. A belügyminiszter kiskorú 
Mayer József nagyszentmiklósi illetőségű, szegedi 
lakos családi nevének „Megyesr-re kért ^át­
változtatását megengedte.

egy pár cipő Schwarcz
Györgynél.

Hertzel Sándorné egy pár cipő Schwarcz 
Györgynél.

— Változás a főgimnáziumi tanártestületben.
A kegyes tanitórend kormánya F re ész Endre k 
r. tanárt a sátoraljaújhelyi fögináziumhoz helyezte 
át, helyébe jön Kolozsvárról Ács a y Ferenc.

— Nákó Kálmán gróf, v. b. t. t
szentmiklósi kerület volt

Menczer Lipót egy pár cipő Wilhelm Jánosnál. 
Osztie Béla egy pár cipő Kertész Antalnál, 
üsztie Béláné egy pár cipő Kertész A.-nál. 
Eisenstädter Ignácné egy őszi női ruha Léka 

Józsefnél. , a nagy-
, ..... , , °rsz. képviselőjéről a
legutóbbi napokban egy kalandos históriával 
kapcsolatban az a hir került a lapokba, hogv 
csaladja a grófot egy elmebeteg gyógyintézetbe

Józsefnéf JáD0Sné CgY ™áZaS vajd,in? 1 bennünket, efaTLÄ “ filoT"

Fisehler JózsefnéT" JfeSef“é m m&Z*S vajdling j S-

r] r -,v in T .. 1 Ppnkent bejár Bécsbe, ahol résztvesz
r,. , iUzv;.U °i bpger Juhanna egy mázas vajdling biztosító-társaság igazgatósági üléséin 

ischler Józsefnél. I és testi erejének zavartalan birtokában

Streit man Antal gyűjtése:
Poroszkay Béla egy pár finom barna lószer­

szám Stefáni Edénél.

az Anker 
és szellemi 
_ van.

Csávossy háznagy betegsége. Csávossy
Béla udvari tanácsos, a képviselőház háznagya, 
aki e hó elején utazott el csávossi birtokára, 
utóbbi napokban igen súlyos foghártya-gyuladás- 
ban szenvedett. A gondos orvosi gyógykezelés 
folytán a háznagy állapota ma már annyira javult, 
hogy a kastélyából is kijárhat.

tv n Ftitscb Frigyesné egy pár gyermek cipő 
Koller Antalnál.

Fisehler
az

Központi hitelszövetkezet 
180 kor. Eperjessy Károlynál.

Boros Károlyné két pár férfi cipő Kertész

egy iró asztal

A.-nál.
, tz Boros Károlyné két nagy tál füllel, egy hal 
tartó Tóth Ferencnél. y

Mayer Aurél újabb gyűjtése:
Emánuel György egy pár cipő Kertész A.-nál.

VilmosnTr AUré 6gy gummi kabát Grünbaum

— Az augusztusi aranyázsió. A magy. kir. 
pénzügyminiszter a vám illetékeknek ezüstben tör­
ténő fizetésénél vagy biztosításánál a törvény 
értelmében szedendő arany-árkelet-pótlékot 1902.

’ augusztus hóra tizenkilencegvfél (19V,) 
százalékban állapította meg. v '

— Az egri érsek jubileuma. Samassa József 
D I e£ri ersek ma ünnepli áldozárrá való szen-

PTTv nierí°V1CT Ferenc bráca h.-neuzinai gazda telésének 50 éves fordulóját. A nagytudásu 
egy pár horvát csizma Wilhelm Mihálynál. es nagynevű főpapot, aki Kissingenbe uh-

zott . ndulni, hogy az ünneplések elől vissza-
— v°nraLegész cséndben ülje meg jubileumát ez

iövnniTJtrtsd csak a izedet benne: Mindjárt SÄ r-f w?an fe.]keresték szerencsekivána- 
jóvunk. Beharangoztak vecsernyére. Jaikka1, koztuk Wlassics Gyula vallás- és közok-
továbhwmÍld,° 0egyedül m radt A harangok fata^gyin mmiszter ^ aki meleghangú levelet 
kan Hb k0ngt1ak- Sötétedni ke dett. A szól bele- lntézett az aranymisejet tartó egri érsekhez.
abíakhozP olaJfába s az ägait odaverte az alacsony . - Zsombolya világítása. Mint Zsombolyáról

Ummálián «1 , , .. irj. ’ a község világításának kérdése ismét fel­
vált nn í. • ulve iocsolgatta a kezét. Nagy színre került. Több ajánlat érkezett 1
elemtőn a íaJ’ s°kkal nagyobb, mint a hogy elöljáróságához, amely ajánlatok közül b™r° -d 
eletntén gondolta így okoskodott magában: CT figyelmet érdemel Kel 1 er J budm.es i ^ T’S
neked>Mrmt,br! ^ -ÄÄ

voltak "*A h1*0 t k6s'il s elindult- Az utcák üresek serényen dolgozik e kérdés tisztázásán jj'"'"' f 
kodtak A hí wUldnyájan a tenil,lomll»n ájtatos- ügyet még őszre a képviselőtestület o á !"
mint a meí= , mlett kékes feIh6k futkároztak, hesse. Az ajánlatokat mSwfS T'Jm 
CTÜlt nén ka nadt nyáj- A templomban össze- Babics József jószágkormánvzó S 
váltva r karb™ énekelt zeneszó mellett, fel- gyűlési képviselőnek Az emliteil „'■ V? í 0.rszaS" 
bőí s al höség aradt ki az emberi testek- holnap Zsombolya ' egyik
ezüst fe? „g .™szSyertyákból. Szent Gonselvo világítást fog rendezni fouteaJaban próba- 
toron V gy "““««ttfetM, mint valami vüágitó- . npm, ... ....

tegnan_n?ilt me^°Z,Síljt0ílln»res2S2‘'a-Bernben 
kongresszus A8 a,nXolcad>k nemzetközi sajtó- 
Deueher dr » J • s.z8veteégtanács elnöke, 
nép nevében sai. e s2,ovetségtanács és a svájci

tej üdvözölte a sajtó
őket°A beszédÍTsl“a eszi SS

a rrdst vetve a kongresszus eddigi sikereire 
A kongresszus fölkeltette a szolidári s (
ea sok félreértést hárított es oszlato el M 
emlékezett az egyesülés céljáról, a mely 'aW«n
Ä sSb^n -d-:™

egyesítő rendszerét, a békés, emberségír meg?

évi

Szekesán János egy pár vivó-cipő Paul

Nem felelt. Komolyan ment előre, ütemre 
lepve kissé megindultan, a széltől lengő mennye­
zet alatt, a mindegyre növekvő tolongásban.

Az egyik utca sarkán hirtelen elesett. A
Sfníi egy ?lllanatra megállt és ingadozott a 
váratlanul bekövetkezett zavarban, de azután megint 
útnak indult. Mattia Scafarola foglalta el 
üresedett helyet. Két rokona fölszedte 
embert és bevitték 
lebb értek.

a meg- 
az elájult 

egy házba, melyet legköze-

véres testrészt és a fejét rázta ’
— Mit lehet itt csinálni?
Az asszony nem boldogult itt a tudományával. 

f i Lmmalidó magához jött, de nem nyitotta
AkezeS2lóvottLfnfPtte a üébét csendesen, 
veszett Sé CS0”t0k $zetzuz6dtak be™e; el-

Két vagy három öreg paraszt is megnézte 
Az egyik taglejtéssel, a másik pedig szóvá de 
nnndegyik ugyanazt az egyet gondolta. ’

Ummáhdo ezt kérdezte tőlük:
r ^, vb^e a szentet helyettem 9 
így feleltek neki:
— Mattia Scafarola.
Ismét meg ezt kérdezte:
— Hát most mit csinálnak ?
— Vecsernyére harangoznak, —

közenettemííidcVelépetL A,talános “ dálkozás 
mondta t,„ ang menti Baljában ak st tartva, 
mondta hangosan, érthetően:

Szent Gonselvo, ezt neked ajánlom fel!
az elszörnyedt nép szeme láttára lenyeste

vére™ f J0bb .keze feJét- Az alaktalan kéz 
rezve, lassan vált két darabba. Egy pillanatig

után belepd lart°tta össze a lelógó darabot. Az°- 
után beleesett a réz medencébe, melvben ala
mizsnat szoktak gyűjteni, a védő szenJ lábainál

Ummáhdo akkor fölemelte dL
tetemet és hangosan ismételte:

Szent Gonselvo,

ezt

kereken

mondtákneki.
A parasztok köszöntek s mentek a 

nyére. Az öreg templomból mindegyre 
a harangszó. Az egyik atyafi letett 
mellé egy dézsa hideg vizet s i

vecser- 
zugott 

a sebesült 
Jgy szólt hozzá:

a véres csonka

ezt neked ajánlom fel!
C». Papp József.Olaszból:
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1902. julius 23.
T o r o n t á 1.

3oldásokra való törekvést, a türelmességet, az 
igazságosságot és a jóságot juttassa érvényre.

°gy milyen sikereket lehet elérni egyetértéssel, 
legjobban bizonyltja Svájc története. A szónok 
azután köszönetét mondott Bern városának és 
jváje vendégszerető lakosságának s beszédét 

éltetésével fejezte be. Az igazgató-bizottság 
eddigi tagjait újra megválasztották, csak Deen 
(Amszterdam) helyett Doormant (Hága) válasz­
tották meg. Azután több alelnököt választottak 
az egyes ülések vezetésére.

pedig felekezetin 

asszonynyal. A Magyarországon kötött 1771 
vegyes házasság 22'410/o-ában 397? esetben
jót letre megegyezés a születendő gyermekek 
vaHásara nezve, még pedig 182 esetben az apa 
-ló esetben az anya vallása javára. A legtöbb 
megegyezés, számszerint 243 a róm. kath. vallás­
nak kedvez, a református fél javára 84 az 
ágostai éra 44, a görög katolikuséra 19, a görö* 
keletiére 6 s az unitáriuséra 1 megegyezés jött 
létre. A 45 keresztény-zsidó házasság 1 
esetben jött létre megegyezés, még pedig 
‘ esetben a keresztény vallás javára.

Budapesti gabonatőzsde.
Budapest, 1902. julius 23.

A készáruüzlet hivatalos árjegyzései :

j

11
50 kilogr. 50 kilogr. 

ára
I kör-tói | kor-lg

Búza árai kor-tói | kor-ig

Tiszavidéki ó
Pestvidéki ó
Bánsági ó
Bácskai ó

76 8.40 8.50
76 8.30 8.40

8.30 
8.50 80

76 8.20
76 8.40Hivatalvizsgálat a rendőrségnél. Dr.

Grandjean József polgármester ma kezdte 
meg a hivatalvizsgálatot a rendőrségnél.

kilós
70-75Rom

Árpa
-j elsőrendű 
, másodrendű 
» takarmány 
, égetni való 
» sörfőzésre való

6.35
6.75
5.75
5.35 
0.— 
6,80 
o.-

I 0.-

* 6.95 
6.85
5.95 
5.75 
0.— 
7.— 
0.—

60—62
62—64
64—66
39—41

m Megégett gyermekek. Most, aratás idején, 
mikor a gazda örvendezve, vig énekszó mellett 
takarítja be egész évi munkájának gyümölcsét, 
az aranykalászos istenáldást, annál megrenditőbbek 
az oly Szerencsétlenségek, a milyenekről a vár­
megye két részéből értesítenek bennünket. Két 
üatal gyermek esett áldozatául a legborzasztóbb 
halalnemnek, a tuzhalálnak szülőik gondatlan- 
saga következtében. Az egyik eset, Nagyikinda 
halamban történt, hol Mangul Vászó odavaló 
napszámos feleségével odakünn dolgozván az 
aratásban, 5 hónapos magzatjuknak kévékből 
csinállak fekhelyet s odatették a felső ruhájukat, 
meg az élelmüket is. Meglehetősen 
toltak már a gyermektől, midőn -egyszerre nagy, 
vörös lángok csapnak ki a kéveágyból. Rémül­
dözve, kétségbeesve rohan az ember a gyermek 
megmentésére, de mire odaért, az már olyan 
nagyon összeégett, hogy egy órai kínlódás után 
meghalt. A mentési kísérlet alkalmával a szeren­
csétlen apa is súlyos égési sebeket szenvedett a 
két karján, kezén. Mikép keletkezett a tűz, nem 
tudni, valószínű azonban, hogy a ruhából 
g^ufa esett ki s ezt a forró nap meggyujtotta. — 
A másik eset a karlovai határban történt, 
tzuezin Ilia karlovai gazda családjával künn 
aratott a mezőn, egy félreesőbb helyen pedig ott 
főzött a bográcsban az ebéd. A gazda oda küldte 
10 éves leányát, Leposzávát, hogy nézzen a tűz 
után. Mig az ott babrált a tűzzel, ruhájába szikra 
ugrott, mely csakhamar tüzet fogott. A megrémült 
leányka iszonyú sikoltozás között futott a búzá­
ban dolgozó szülőihez segítségért kiáltva. A szellő 
a futó leányka ruháját egy pillanat alatt lángba 
bontotta s mire szülői segítségére siettek, már 
iszonyú égési sebektől kínozva a földön felren­
gett. Hamar bevitték a szerencsétlen leányt a nagy- 
kikindai közkórházba, ahol nemsokára kiszen­
vedett.

Zab „ _
Tengert ó bánsági 

. másnemű
A Béga vízállása.

..... ^ folyammérnökség jelentése
szerint, julius 23-án a Béga vízállása 
kezo volt:

A temesvári
0.-

a követ-
Határídő-üzlet.Temesvár -f 0 08 áradó.

Nagy becskerek -f- 0 32 áradó. 
Titel -f- 3'67 apadó.

Budapest, julius 23. (A nagybecskereki 
Lloyd-társulat távirata.) A mai tőzsdén 
ugy a kínálat, mint a kereslet gyönge 
volt s az árak, a tengerit és zabot kivéve, 
estek. Déli zárlatkor 
jegyezték:
Búza októberre .

I'ÁVIRATOK. a következő árakat
messzire ju-

Az autonóm vámtarifa.
Budapest julius 23. (A „Tor ont ál“ | „ áprilisra. . . 

eredeti távirata.) Bécsböl táviratozzák: Ma Rozs októberre . 
délelőtt megkezdték az autonóm vámtarifa Tengeri augusztusra 

armadik olvasását. „ májusra (1903.)

6.80-6.81 
7.13—7.15 
5.88—5.89 
4.83-4.84 
4.92—4.93 
5.42—5.43ZabAz egri érsek aranymiséje.

Budapest, julius 23. (A „Torontál“
ered. távirata.) Aachenből táviratozzák: | Felelős szerkesztőnk távollétében 
Santassa Józsel egri érsek ma reggel j a szerkesztésért felelős: Somfai János, 
mondotta arany miséjét a Nagy Lajos király 
alapította magyar kápolnában. Az érsek a 
Nagy Lajos király ajándékozta kehelylyel 
fohászt mondott, melyben arra kérte a 
Mindenhatót, hogy adja vissza a magyarok 
régi dicsőségét. Azután az érsek a jelen vol­
takat latinul és magyarul megáldotta. A mise 
alkalmából az érsek aranymiséjére veretett 
emlékérmet a kanonokok az oltáron el­
helyezték.

iöiíöi Élei k Mulass
Nagybecskerekre, illetve Nagybecskerekről.

Érvényes 1902. máj na hó 1-től.

Érkezik:
A nagybecskereki pályaudvarra: 

Zsombolyáról: délelőtt 9 óra 25 p.; este 7 óra 23 p. 
Módosról: minden kedden, pénteken és vasárnapon reggel 

6 óra 38 p.
Pancsováról: délelőtt 7 óra 30 p.; délután 5 óra 55 p 
Temesvárról: délelőtt 9 óra 25 p.; este 7 óra 23 p. 
Verseczröl: délelőtt 9 óra 25 p.; este 7 óra 23 p 
Alibunárról: este 7 óra 23 p.
Zsombolyáról: (keskenyvágányu vonalon) reggel 8 óra 23 p.

este 6 óra 55 p.
Budapest—Szegedről: reggel 7 óra 22 p.; délután 4 óra 35 p 
Budapest—Nagykondáról: este 9 óra 53 p.

I

Az angol király állapota.
Budapest, julius 23. (A „Torontál“ 

eredeti távirata.) Cowesböl táviratozzák: 
Edward király egészsége 
teljesen helyreállt. A héten ide szállítják a 
király automobilját, hogy a király kedvenc 
sportját űzhesse.

Budapest, julius 23. (A „Torontál“ 
ered. távirata.) Újabb londoni táviratok 
szerint az orvosok nem hiszik, hogy a 
koronázást augusztus 9-én meg lehessen 
tartani.

— A siketnémák temesvári intézete. A siket­
némák temesvári intézetéről most jelent meg az 
idei értesítő Schäffer Károly igazgató szer­
kesztésében. A hat osztályú intézetnek az elmúlt 
évben 58 növendéke volt. A tantestület 12 tagból 
állott. Temesvár város 6800 koronával segélyezte 

intézetet. Jelentékeny segélyt nyújtottak még: 
Német-Ecska, Kis-Becskerek, Vojtek és Szarvas 
községek, Versec város, a nagy kallói ev. ref. hit­
község és gróf Csekonics Endre. Az intézeti 
segélyalap javára 1552 korona folyt be. — A 
jövő tanévben megnyílik a hetedik osztály.

— A Béga titka. A Románszentmihálynál ki­
fogott öngyilkos özv. Jung Ádámné szül. Zsitny 
Paulina ncvelőnő földi maradványait tegnap dél­
után temették el az óteleki róm. kath. sirkertben. 
A boldogtalan, kit reménytelen szerelme kergetett 
a halálba, már f. hó 11-én eltűnt dr. Sugár 
Tivadar ügyvéd lakásáról, hol mint nevelőnő volt 
alkalmazva. Minden valószínűség szerint Román- 
szentmihályig gyalog tette meg az utat a Béga- 
mentén, a hol aztán levetkőzött és a Béga habjai 
közé vetette magát.

— Gyújtogató villám. Nagykikindáról 
írják, hogy ott vasárnap óriási vihar pusztított. A 
villám kétszer lesújtott és lángba borított két 
házat, melyek a zuhogó eső dacára földig égtek. 
Emberéletben szerencsére nem esett kár. A tüzet 
a tűzoltóság két órai kemény munka után lo­
kalizálta.

már csaknem

az

Indul:
A nagybecskereki pályaudvarról:

Módosra: reggel 3 óra 25 p.; délután 4 óra 50 p. 
Pancsovára: reggel 8 óra 30 p.; délután 6 óra 30 p. 
Temesvárra: reggel 3 óra 25 p.; délután 4 óra 50 p. 
Verseczre: reggel 3 óra 25 p.; délután 4 óra 50 p. 
Alibunárra: reggel 3 óra 25 p.
Módosra: minden kedden, pénteken és vasárnapon délelőtt 

11 óra 30 p.
Zsombolyára: (keskenyvágányu vonal) reggel 3 óra 58 p. 

délután 5 óra 10 p.
Szeged—Budapestre: d. e. 11 óra 12 p.; este 8 óra 46 p. 
Karlova—Nagykikindéra: reggel 6 óra 7 p.

Az orleansí hercegnő Parisban.
Budapest, julius 23. (A „Torontál“ eredeti 

távirata.) Párisból jelentik: Az orleansi herceg 
felesége, József főherceg leánya három 
inkognitóban Parisban tartózkodott. A hercegnőt 
Parisba érkeztekor a lyoni pályaudvarban nagy­
számú előkelő orleanista fogadta és lelkesedéssel 
üdvözölte. A hercegnő ma utazott el Párisból.

A nagyszebeni hadtestparancsnok a 
román királynál.

Budapest, julius 23. (A „Torontál“ 
eredeti távirata.) Bukarestből táviratozzák, 
hogy Probst táborszernagy, a nagyszebeni 
hadtest parancsnoka, tegnap kíséretével 
Sinajába érkezett, hogy Károly román 
királynál tisztelegjen. A király délben fo­
gadta s azután meghívta dejeunére. Este 
a táborszernagy visszautazott Nagyszebenibe.

A szobráncí választás.
Budapest, julius 23. (A „Torontál“ 

eredeti távirata.) A szobránci kerületben 
gróf Sztáray Sándort választották meg 
57 szótöbbséggel szabadelvű programmal 
Csuha István szintén szabadelvű ellenében.

A lengyelek ellen.
Budapest, julius 23. (A „Torontál“ eredeti 

tárivata.) Berlinből jelentik: A znini rendőrség 
büntetés terhe alatt felszólított több kereskedőt, 
hogy lengyel neveiket a cégtáblákról távolítsák el 
s fordítsák németre. A kereskedők megtagadták a 
rendőrség felszólításának teljesítését s a bíróság­
hoz fordultak jogorvoslatért.

I
napig

HIRDETÉSEK
108534/902. sz. M. kir. államvasutak.

HIRDE TMÉNY.
— Rózsaszínű statisztika. Az orsz. statisz­

tikai hivatal most összeállított május havi statisz­
tikája szerint május havában a magyarbirodalom­
ban 16.085 házasságot kötöttek, amely számból 
Horvát-Szlavonországokra 1472 házasság esik. 
Csupán a magyar anyaországban kötött 14.613 
házasságot véve szemügyre, első sorban konsta­
tálhatjuk, hogy az 1902. évi május hónapja 
kedvezőtlenebb volt a házasságkötésekre, mint 
1901. év ugyané hónapja, amely 16.307 párt 
egyesített. A 14.613 házasságkötésből aránylagosan 
a legnagyobb rész a Dunán innenre esik, a legkisebb 
a Királyhágón túlra. A vármegyék közül aránylag 
i uróevármegyében kötötték a legtöbb házasságot, a 
legkevesebbet Beszterce-Naszódvármegyében. Vá­
rosaink közül a házasságkötések számaránya 
tekintetében Szatmárnémetié az elsőség, ahol 
96 házasságot kötöttek, mig az utolsó helyre 13 
házasságkötéssel Fiume kerül. Magyarországon 
május hóban 1771 vegyes házasságot kötöttek. 
A keresztény-zsidó házasságok száma 45, mely 
számból 25 esetben keresztény vőlegény vett el 
zsidó leányt, 20 esetben pedig keresztény leány

A kocsirakományokban feladott sörküldemé­
nyekhez hozzárakott és díjmentesen szállít­

ható jég mennyiségének meghatározása.
A magyar-osztrák és bosznia-herczcgovinai 

vasutakon érvényes díjszabás I. rész B. szakasza 
A—VIII. fejezetének d) pontja értelmében a 
kocsirakományi sörküldeményekhez hozzáadott 
jégnek csak megfelelő, azaz oly mennyisége ré­
szesülhetvén a díjmentes szállítás kedvezményé­
ben, amely a sörnek a hőség káros befolyása 
elleni megóvására szükséges, a rendeltetési állo­
másokra megérkező kocsirakományi sörkülde­
ményeknél talált azon jégmennyiség, mely a sör­
küldemény tényleges súlyának 2%-át meghaladja 
s ennélfogva a rakománynak a szállítás tartamára 
való megóvása szempontjából fölös mennyiséget 
képez, csak a dijszabásszerü szállítási illeték 
fizetése mellett fog a címzettnek kiszolgáltatni.

Budapest, 1902. julius hó 10-én.

az.1

Az igazgatóság.
(Utánnyomás nem dijaztatik.)
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ENSDERFERBLICK 7346. I. sz. 1902. 610-3.3

Pályázati hirdetmény.írógép
1

A törökbecsei járáshoz tartozó Hu­
mán községben lemondás folytán ürese­

désben levő II. segédjegyzői állásra ezennel 
pályázatot hirdetek. Felhívom pályázni 
szándékozókat, hogy szabályszerűen f, 

szerelt folyamodványaikat f. évi julius j10 
27-ig hozzám nyújtsák be, mert a később 

érkező folyamodványok figyelembe 
vétetnek.

egyszerűsége és jótállás melletti tartóssága mel- 
lett magában egyesíti az ily rendszerű gépek ősz- J 
szes előnyeit. Tiszta, világos irás, kicserélhető ,|jfj 

betükerék valamennyinyelvben és írásban.

Ára 175 és 225 Márka. Silány év a|att 68-000 
--------------------- ----- ilynemű gép adatott el.
A gép bemutatása vagy próbára való szállítása készséggel 

eszközöltetik. — Árjegyzék bérmentve.

Groyen «*» Rlchlmaim
Manrlíinsatelnweg 84. és Hoheatrasae 105.

471—20.16

mi

m
m mMm I-

(D. B.-P. Br. 63295, 59697, 64836, 70716,81061.)
Fiók:

nem
33 © rün,

KÖLN Kronenstrasse 08/09. J a v a d a 1 m ázás: 
800 korona évi fizetés;
40 korona úti átalány.

**33

Torontálvármegye pancsovai szolgabiróságtól.

Férfiak ingyen kapnak Horváth Zoltán,
főszolgabíró.

5154 sz. 1902. 617-2.1

Pályázati hirdetmény.
A járásomhoz tartozó Dolova köz­

ségben az I. és II. segédjegyzőí állások, 
miután a megválasztott segédjegyzök 
1902/1903. évi közigazgatási tanfolyamot 
szándékoznak hallgatni, 10 havi időtartamra 
ideiglenesen 1902 évi szeptember hó 1-én 
megüresedni és helyettesítés utján ideig­
lenesen betöltetni fognak.

Az I. segédjegyzö évi fizetése 1000 
kor. és 200 kor. lakbér; a II 800 kor. 
fizetés és 120 kor. lakbér.

Felhivatnak mindazok, kik ezen állások 
egyikét elnyerni óhajtják, hogy a megyei 
szabályrendeletben körüiirt okmányokkal 
felszerelt kérvényüket folyó évi augusztus 
15-éíg alulírott szolgabiróságnál adják be; 
később beérkező folyamodványok figyelembe 
vétetni nem fognak.

Pancsován, 1902. julius hó 19-én.

olyan uj találmányi! orvosságot, mely az elveszített erőt 
újra meghozza. Próbacsomagot s egy száz oldalas könyvet 
postán jól becsomagolva, ingyen kaj.ják mindazok, 
akik érte írnak hz a legbámulatraméítóbb csoda orvos­
ig, mely megmentett ezreket, akik fiatalkori kihágások 
folytan nemi bajokban, szifiliszben, valamint elveszített 
ferfierőbcn szenvednek. Ez okból elhatározta az intézet, 

cgv ingyen csomag orvosságot magyarázó könyvvel 
együtt mindenkinek ingyen küld. Ezzel a háziorvossá°gal 
f.TfJ gyógyítható s mindazok, akik a fiatalkori
kihágásokból származó nemi bajokban, szellemi elgven- 
gtilesben, vagy krónikus bajokban szenvednek, otthon 
gyógyíthatják magukat, tíz a gyógyszer közvetlenül azokra 
a szervekre hat, ahol a megerősödés szükséges, csodá- 
latos eredménynyel gyógyítja az évek óta tartó beteg­
ségeket Öreg fiatal egyaránt irhát a State Medical ht- 
stitutnak az alant jelzett címre, ahonnan a csomagot 
rögtön elküldik. Az intézet leginkább azokat akarja meg­
mentem akik kezelés céljából az otthonukat nem hagy­
hatjuk el A robacsonuig megmutatja, bogi- mily könnyen 

kigyogyilható ebből a rettenetes bajból oldjon. Az intézel 
kivételt nem tesz. Mindenki irhát érette bárhonnan 
magyarul, mire titoktartás mellett postafordultával 
ingyen csomag orvosságé 
írjon még ma A csomag 
hogy a tartalmát senki

» Petrus Károly s;
az

iegyenruhakószltő intézete 
magyar testőrhöz“. <■

iPolgári és hlmmU
B F c S,

I

I

!VIII., Josefstädterstrasse 6^ 
Tigerstrasse 38. a lovassági 

laktanyával szemben. 
Készít

egyenruhákat
egyéves önkéntesek szá-! 
mára a legszolidabb ki­

vitelben.
Árjegyzéket kívánatra bérmentm

t-0 i

egy
i#szépen be van 

sem fogja megtudni.
449-48.18 *A levelet így kell címezni: küldenek. ;

State Medical Institute, 16.
Elektron Building, Fort Wayne, Ind. Amerika. 

A levelek mindig bérmentesitendők.Dr. Gyertyánffy,
főszolgabíró. (566—x.55)

Nyomdász- = 
tanulónak

áI !»

I

A nagyszebeni jé házból való fin felvétetik.
Bővebbet e lap kiadóhivatalában.

597—x. 118i)>
<d
•x

földhitelintézet
rendkívül előnyös feltételek mellett nyújt 
jelzálogkölcsönöket 30%, 38 és 407. évi fel- 

reszletek ben (annuitásokba rü való tör 
lesztésre, mely részletekben kamat és tőke­
törlesztés benfoglaltatik. A kölcsönök 
pénzben, a záloglevelek teljes névertókóben 
fizettetnek ki! '

Kölcsönöket közvetít és közelebbi 
világositással készségesen szolgál

Kadelsburgef L.,
Xagybecskerek.

Xj I
S-; i

L’SSWr,
i

Alapittatott 1900-ban. tQ
;;%1
<<! í eves l Szülők és gyámok 

figyelmébe! * * *
első » « » 
délmagyarországi 
engedélyezett m

tanuló-internátus

Sit 
\<i I

i>>

:x—xx SEIT»Ákész-‘öl<<fl
» •

m

1:-?j

. >.

s1 és nevelő-intézet.fel- I ^
mely Temesyár-Józsefváros legszebb 
és legjobb' levegőjű pontján aiS

i Skudici-park közelében. 
jo?>t) Bégasor 3.

ÄÄÄras
mély tisztelettel

Seitz Antal.

1 szám493-x. 14

1-V
^5»

584—30.8

jwmn

■ Keresek kisebb házat
■ »agy kerttel vagy udvarral 
• évi bérbe november elsejére.
I Bővebbet a szerkesztő-
8 ségben.
Wmiaim

•Bee»*#

degbetegeknek
agyon ajánlatos megismerkedni a húsz év óta hasznú Intim . . ,

valamint a nagyközönség által a legszélesebb körökben ieénvh?’ t.^narAok1és gyakorló orvosok, 
Külső mosásokból áll, teljesen ártalmatlan, olcsó és mPí?W? n6 7eU gyÓgy*kezelési m6dda] 

Kérjék WeissmannRomán 26 kiadásba!/ 3^:

„Leber Nervenkrankheiten und Schlagüuss“
melyet Zsiga Lá s*. |T>S‘"äs<'k é‘

----- isiga László gyógyszerész Pécsett ingyen küld szét.

mely

614-X.3 ■

m

583—3.2

Nyomatott Pleitz Fér. Pál kiadónál!
Nagybecskcreken.

I
i

1902. julius 23.Torontáí.4
Torontálvármegye törökbecsei járás fószolgabiráiátniss
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